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IHEPIAHYH

H mapovoa mruyiaxn epyocio eEeTalel eVOEAEXDS TOV VTOTITAIGUO TNG TOVING LKPOD
ufkovg Ninety Seconds 1 omoia oknvofetibnke omd tov Kevin J. Mc Corry. Xe o
gMOYMN OTOL 1 TPOGPaon oe TaVieS Kot GEPEG amd OLO TOV KOGHO YIVETOL LLE TO AT
AMyov Kovumdv, 1 avaykn Yo VIOTITAGUO avEdvetal OA0 Kot teplocdtepo. O porog
TOV amoTeAel kpioo otoyeio kabMG emnpedlel CNUOVIIKA TNV eUmEPio. KOl TNV
avtiAnymn tov Beatov. Evtovtolg, dev meplopiletal pévo ot LETAPPACT] TOL SLHAOYOL

and pio YAdooo o€ pio GAAY.

To peyaAdtepo (N KATA T S10OTKAGI0 TOL VIOTITAIGHLOV £ivat o1 ympoypovikol
nepopopol. Qotdco, dev eivor 1o povadikd. Xvykekpyéva, o eEgtacTobvv TO
TOMTIoHKO TTAaiol0 OAAG kol To €i00¢ NG Touviag KOOMG Kot Ol HETOPPOUCTIKEG
OVOKOMEC KOl Ol GTPAUTNYIKEG TTOV AKOAOLONONKAY KOTE TN HETAPOPH OTO EAANVIKA

OTMG 1 GLUTVKVOOT], 0 YOPIGLOS KoL O XPOVIGUOS TOV VTOTITAWMV.

A&Ee1g KAEWOWA: TOViD, OTTTIKOUKOVGTIKO KEIPNEVO, NETUPPUOTIKES GTPOUTNYIKEG,

APOVIGHOG, TOMTIGHIKE oTOLYElD



ABSTRACT

The present dissertation consists of subtitling the short film Ninety Seconds which was
directed by the director Kevin J. Mc Corry. In an era where access to films and series
from around the world is available at the touch of a few buttons, the need for subtitling
is increasingly growing. Its role is a critical element as it significantly affects the
viewers' experience and perception. However, it is not limited to translating dialogue

from one language to another.

The biggest challenge in the process of subtitling involves the spatiotemporal
constraints. However, it is not the only one. In the present study, the cultural context
and the genre of the film will be examined as well as the translation difficulties and the
strategies employed during the translation into Greek, such as condensation, line breaks

and timing of subtitles.

Keywords: film, audiovisual text, translation strategies, timing, cultural elements



EIZXATQI'H

H emloyn g ovykekpluévng toviog yio vIoTitMopd omotelel pol omdPacT Tov
Bacileton 6g TOAOVG TopdyovTeg Kot AOYovs. Apyikd, To £pyo TapOLO TOL QOivETOL
amAOIKO JOTL JLKOTEYETOL OXEOOV AMOKAEIGTIKA Ot £vov avtiloyo peta&d Tov 600
TPOTOYOVIOTOV, €Yel o moAvdidotatn ¢@von. Koatd 1 dudpkeio g mAokNg
AVOOEIKVOETOL O YUYOAOYIKOG TAOVTOG TV YOPUKTNPOV Kol TO BAB0C TV BepdTmv Tov
elvar emikoupa Kot yvOPLUE 6T0 KOWO-TNY | o0AAG Kot 6TO0 EAANVIKO KOwo (Kowo-
616%0¢). 'Etot dnuovpyeital kot g cuvaioOnuotiky 6Ovoeon Ue To Kowvo.

H pebodoroyia pov mepthappdvetl ™ dnpovpyia £vOg TPMTOTLTOV EVOOYAMGGIKOD
apyeiov ypovicpévev vrotithwv (template) kot ) petdepactn avtod ot EAANVIKA.
Mepikég amd TIg SOUGKOAIEG TOL OVTIUETOTICO KATA TNV TPpOTN dadikoacio fTav 1
KOTOVONGOT TNG OJUALNG TV VO TPAOTAYOVIGTAOV 1310{TEPA AGY® TNG TPOPOPAS TOVG KO
™G TOYOTNTOS LE TNV 07Ol (MAOVGAV.

Ocov apopd 10 petappocpévo apyeio koplo péAnpa gival n pnon 1@V cOGTOV
00N YLDV KO 1] OVTILETOTIOT TOV HETAPPASTIK®V duokorwv. Etot, ypnopomomOnkay
GTPOUTNYIKES OVAAOYO LLE TNV KATNYOPio TV TPOPANUATOV OT®G 1| GUUTHKVOGCT| TOV
VIOTITA®V, 0 YOPIGUAG KOl O YPOVICUOG. XE GYECT UE TN UETAPPOCTIKY dlodKacia,
TPOTEPUOTNTA EXEL 1 UETOPOPE TNG TOMTIGKNG TPUYHOTIKOTNTOS TG TOWVING GTO
eEMNVIKO KOO kol 1 €0PECN TOV KATOAANA®V AVGE®V Yo KOOE HETOPPACTIKY|
dvuckoAia.



ENAOT'AQYXYEIKO APXEIO XPONIXMENQN
YIHOTITAQN

1
00:00:29,309 --> 00:00:30,623

<i>Good evening.</i>

2
00:00:30,792 --> 00:00:32,792

<i>Some more breaking news to you.</i>

3
00:00:33,076 --> 00:00:35,190
<i>We are just hearing

that a search is underway</i>

4
00:00:35,400 --> 00:00:36,766

<i>for a ten-year-old girl</i>

5
00:00:37,000 --> 00:00:39,413
<i>who has gone missing

from O'Sullivan's funfair</i>

6
00:00:39,633 --> 00:00:41,633

<i>in the city centre of Belfast.</i>



y
00:00:42,009 --> 00:00:44,589
<i>ltis believed,

she went missing last night.</i>

8
00:00:44,879 --> 00:00:46,892

<i>Hundreds have taken to the streets</i>

9
00:00:47,094 --> 00:00:49,874
<i>of the city centre

to search for the young girl.</i>

10
00:00:50,105 --> 00:00:53,494
<i>However, there has been no sighting

of the child so far.</i>

11
00:00:53,724 --> 00:00:55,724

<i>More is to follow on this story</i>

12
00:00:55,940 --> 00:00:57,454

<i>as the search continues.</i>
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13
00:00:57,692 --> 00:01:00,005
<i>But, police are saying

they are hopeful </i>

14
00:01:00,283 --> 00:01:02,380

<i> in finding the ten-year-old girl.</i>

15
00:02:46,919 --> 00:02:48,003
Hello Robert.

16
00:02:48,700 --> 00:02:49,803

It's been a while.

17
00:02:51,792 --> 00:02:53,403

Can | get you anything?

18
00:02:53,613 --> 00:02:56,019

A glass of water, coffee,

19
00:02:57,220 --> 00:02:58,796

a cigarette maybe?
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20
00:03:02,775 --> 00:03:04,262

| hear you've been making

21
00:03:04,536 --> 00:03:07,269
something of a reputation

in here for yourself.

22
00:03:07,609 --> 00:03:10,122
Nice to know

that some things never change.

23
00:03:39,000 --> 00:03:41,806

| am not a man

normally lost for words, Roberto.

24
00:03:42,336 --> 00:03:43,903

I'm an analyst by nature.

25
00:03:44,173 --> 00:03:45,589

| seek the reasons why.
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26
00:03:47,018 --> 00:03:49,431

| seek answers for the obstacles in life.

27
00:03:52,288 --> 00:03:53,400

But this time

28
00:03:54,737 --> 00:03:57,403
| find it difficult

to conjure up any sense of

29
00:03:58,173 --> 00:04:01,013

hope, or even assurance.

30
00:04:03,520 --> 00:04:05,734

Instead, | find myself lost in doubt.

31
00:04:07,027 --> 00:04:10,494
I'm lost in the translation

of where it all went wrong.

32
00:04:13,298 --> 00:04:15,225

All throughout my career, Robert
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33
00:04:15,516 --> 00:04:16,890

I've always believed

34
00:04:17,114 --> 00:04:19,114

that even in the darkest of days

35
00:04:19,504 --> 00:04:22,310

there lies a shimmer of light, of hope.

36
00:04:23,747 --> 00:04:26,696
In the same way

that a single flame carries with it

37
00:04:27,039 --> 00:04:28,310

a shadow of darkness.

38
00:04:28,907 --> 00:04:31,127

A sense of... a sense of balance.

39
00:04:31,911 --> 00:04:33,203

If you will.
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40
00:04:34,519 --> 00:04:36,999
The belief that stability

will be restored.

41
00:04:37,504 --> 00:04:39,504

And that justice will prevail.

42
00:04:40,213 --> 00:04:42,773
That has been my life

and my work, Robert.

43
00:04:47,205 --> 00:04:48,522

But this case...

44
00:04:51,711 --> 00:04:53,511

to think that I was hopeful,

45
00:04:53,994 --> 00:04:55,724

that we had a chance.
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46
00:04:56,015 --> 00:04:57,308

But, | was foolish...

47
00:04:57,803 --> 00:04:59,056

| was naive to think

48
00:04:59,414 --> 00:05:02,003
that even

such an outcome could be possible.

49
00:05:03,530 --> 00:05:05,149

And as the months wore on

50
00:05:05,406 --> 00:05:06,417

as we...

51
00:05:06,737 --> 00:05:08,998

as we dug deeper down that rabbit hole

52
00:05:09,291 --> 00:05:11,998
| could see,

I could feel the change happening.
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53
00:05:14,747 --> 00:05:16,787

| felt cold, | felt haunted.

54
00:05:17,720 --> 00:05:20,810
As if a veil of darkness

had descended over the case.

55
00:05:24,171 --> 00:05:26,291

And the unforseen events that arose

56
00:05:26,623 --> 00:05:29,010
that contorted this case

in SO many ways.

57
00:05:29,480 --> 00:05:31,809

Ways | can't even begin to explain now.

58
00:05:34,802 --> 00:05:37,508
The revelation of evidence

cut across this case

17



59
00:05:37,934 --> 00:05:39,614

like shattered glass.

60
00:05:40,017 --> 00:05:43,209
Impaling the skin

every time we uncovered new evidence.

61
00:05:43,888 --> 00:05:47,113
Instead of revealing it

deep in the cut of uncertainty.

62
00:05:49,406 --> 00:05:51,206

Ever since we found the body,

63
00:05:51,760 --> 00:05:52,620
Lila's body,

64
00:05:53,011 --> 00:05:55,313

I found myself growing more determined,

65
00:05:55,644 --> 00:05:56,810

more focused.
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66
00:05:57,118 --> 00:06:00,491
Promising myself | would find

the son of the bhitch who did this

67
00:06:00,802 --> 00:06:02,189

and make him pay.

68
00:06:05,604 --> 00:06:06,698
The truth is,

69
00:06:07,318 --> 00:06:09,511
I was blinded

by my own determination.

70
00:06:11,665 --> 00:06:13,345

And by my own ignorance.

71
00:06:18,410 --> 00:06:21,770
When all the time my attention

should have been elsewhere.
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72
00:06:23,895 --> 00:06:25,208
On you, Gallagher.

73
00:06:27,243 --> 00:06:28,503

-Ninety seconds.

74
00:06:29,468 --> 00:06:30,614

Excuse me?

75
00:06:31,455 --> 00:06:32,790

Ninety seconds

76
00:06:33,300 --> 00:06:36,090
it's the time it takes

to take a child.

77
00:06:36,923 --> 00:06:38,716

A second of glancing away

78
00:06:40,096 --> 00:06:42,202

in a lifetime of consequences.

20



79
00:06:43,016 --> 00:06:44,912
Like a knife in plain sight.

80
00:06:46,790 --> 00:06:49,410

Did you know that on average

81
00:06:51,323 --> 00:06:55,503

140,000 children are reported missing

every year in the UK

82
00:06:57,911 --> 00:06:59,785
and 800,000 in the US.

83
00:07:01,936 --> 00:07:04,209

Staggering numbers to comprehend.

84
00:07:04,429 --> 00:07:07,263
Not all of these cases

can be dealt with, Robert.

85
00:07:07,508 --> 00:07:10,393

You know we have finite resources
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and that certain things must...

86
00:07:10,797 --> 00:07:13,497

Some are given more priority over others.

87
00:07:13,704 --> 00:07:15,650

Don't you play that card with me.

88
00:07:15,775 --> 00:07:18,786

You know Lila's case

was always our number one priority.

89
00:07:19,021 --> 00:07:20,221
Was it, though?

90
00:07:20,923 --> 00:07:25,422
Since | have been in here,

I have had time to reflect.

91
00:07:26,732 --> 00:07:27,896

Time to ponder
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92
00:07:28,811 --> 00:07:31,995
about the time wasted

on Lila's case.

93
00:07:33,119 --> 00:07:34,910

Avreas that are open

94
00:07:36,243 --> 00:07:39,296

and are still yet unexplored.

95
00:07:39,698 --> 00:07:42,702

I didn't come here

to explain myself to you, Robert.

96
00:07:43,216 --> 00:07:45,089

Why are you here, O'Connor?

97
00:07:47,046 --> 00:07:47,912
Okay.

98
00:07:48,334 --> 00:07:51,110

-1 want to know.
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-You wanna know what happened?

99
00:07:51,506 --> 00:07:53,343

I want to know why you did it.

100
00:07:53,799 --> 00:07:55,505
-Natural instinct.

-Bullshit.

101
00:07:55,732 --> 00:07:58,278
You knew your motives,

you knew your intent.

102
00:07:58,569 --> 00:08:01,628
| told you not to interfere

with the police investigation.

103
00:08:01,816 --> 00:08:03,497

That we were handling it.

104
00:08:04,468 --> 00:08:08,098
The word handling

is irrelevant in your book, O'Connor.
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105
00:08:09,822 --> 00:08:14,025
You had the evidence

and the Killer in plain sight.

106
00:08:14,585 --> 00:08:17,379

Yet, you stated “Ignorance prevailed”.

107
00:08:18,230 --> 00:08:19,307

Or so | am told.

108
00:08:19,813 --> 00:08:21,820

And what's that supposed to mean?

109
00:08:27,288 --> 00:08:28,694

You know what, Robert?

110
00:08:29,463 --> 00:08:32,413
For the past year

you've been a pain in my ass.
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111
00:08:32,825 --> 00:08:34,499

| tried to reason with you.

112
00:08:34,835 --> 00:08:37,822
| tried to explain

the difficulty of the situation.

113
00:08:38,003 --> 00:08:39,910

But you didn't want to know then

114
00:08:40,143 --> 00:08:41,976

and you don't want to know now.

115
00:08:42,236 --> 00:08:43,410

So here it is.

116
00:08:44,579 --> 00:08:47,716
The actions you took

had nothing to do with justice.

117
00:08:48,142 --> 00:08:51,496

And no matter how hard
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you tried to justify those actions

118
00:08:51,961 --> 00:08:53,694
you, of all people, Robert

119
00:08:54,099 --> 00:08:57,005
you do not trapeze

upon the line of good and evil.

120
00:08:57,370 --> 00:09:00,315

Do not lecture me about good and evil.

121
00:09:01,506 --> 00:09:03,710

Don't differentiate between the two.

122
00:09:04,142 --> 00:09:06,609

Good and evil balance on a fine line.

123
00:09:08,004 --> 00:09:11,810
And more than often,

evil seeps indicate
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124
00:09:12,828 --> 00:09:15,214

tainting it, choking its roots.

125
00:09:15,502 --> 00:09:18,155
And you stand

the prime example of it, Robert.

126
00:09:19,161 --> 00:09:23,596

Tell me. What differentiantes between you

and the scum out there?

127
00:09:24,012 --> 00:09:25,679
-Careful now, O'Connor.

-Why?

128
00:09:25,925 --> 00:09:28,593
Is it because you don't like

what you are hearing?

129
00:09:28,848 --> 00:09:32,574
Is it because deep down

you know the truth of your own actions?
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130
00:09:35,630 --> 00:09:38,536
I think deep down

you know what you did was wrong.

131
00:09:38,839 --> 00:09:41,088
And that you can't bear

to live with the fact

132
00:09:41,363 --> 00:09:43,629

that two wrongs never make a right.

133
00:09:43,741 --> 00:09:46,201
And that you tried

to make up for past mistakes

134
00:09:46,402 --> 00:09:49,539
for allowing you daughter

to be taken from your care.

135
00:09:50,012 --> 00:09:53,724
Don't you dare and sit there

and act like you are above me.
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136
00:09:54,339 --> 00:09:56,739

You talk about this veil of darkness.

137
00:09:57,193 --> 00:09:58,505
This burden.

138
00:09:59,096 --> 00:10:01,816

You have no idea

139
00:10:03,585 --> 00:10:04,891

what darkness is.

140
00:10:06,058 --> 00:10:08,025

Or what real pain is.

141
00:10:09,216 --> 00:10:12,160
To have your daughter

snatched from your side.

142
00:10:15,607 --> 00:10:17,541

| carry the burden every day.
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143
00:10:20,058 --> 00:10:21,418
And | failed her.

144
00:10:22,406 --> 00:10:23,406

As her man.

145
00:10:25,346 --> 00:10:27,103

| failed her as a father.

146
00:10:30,012 --> 00:10:32,197

I am no saint, O'Connor.

147
00:10:32,820 --> 00:10:34,500

I never claimed to be.

148
00:10:36,079 --> 00:10:39,121

But killing the man,

149
00:10:39,311 --> 00:10:41,578

who raped and murdered my daughter,

150

31



00:10:43,323 --> 00:10:46,892
that is something

I will never apologize for.

151
00:10:51,505 --> 00:10:55,498

I do not ask for forgiveness from you.

152
00:10:56,556 --> 00:10:59,721
Nor do I ask

for forgiveness from the law.

153
00:11:01,576 --> 00:11:05,130
But when | found out that the man,

who lived across from me,

154
00:11:05,784 --> 00:11:07,598

was a known predator,

155
00:11:08,690 --> 00:11:09,810

I came to you.

156
00:11:10,712 -->00:11:12,013
And | told you.
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157
00:11:14,136 --> 00:11:15,723

And you didn't wanna know.

158
00:11:16,083 --> 00:11:18,190

And you still don't wanna know.

159
00:11:22,203 --> 00:11:25,070
So | had to take matters

into my own hands.

160
00:11:27,593 --> 00:11:31,989

I made it my moral responsibility

161
00:11:33,155 --> 00:11:37,010
to hunt that bastard

the way he hunted my Lila.

162
00:11:40,130 --> 00:11:42,130

And then my opportunity arose.
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163
00:11:43,501 --> 00:11:46,501

When the stars aligned.

164
00:11:54,292 --> 00:11:56,252

I smashed his fucking head in.

165
00:12:00,432 --> 00:12:02,566

You talk about justice, O'Connor.

166
00:12:06,636 --> 00:12:08,622

Yet here we are one year on.

167
00:12:10,411 --> 00:12:12,211

And darkness still remains.

168
00:12:13,437 --> 00:12:15,370
And justice does not

prevail.

169
00:12:19,129 --> 00:12:21,703

I want justice for my Lila.
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170
00:12:24,203 --> 00:12:27,085
Now you may not agree

with my form of justice.

171
00:12:27,509 --> 00:12:29,709

But as justice is still the same.

172
00:12:32,103 --> 00:12:33,970

An eye for an eye, O'Connor.

173
00:12:35,017 --> 00:12:36,697

| am paying for my sins.

174
00:12:58,268 --> 00:12:59,268
What's this?

175
00:13:00,108 --> 00:13:01,108
Read it.

176
00:13:09,322 --> 00:13:10,362

Raymond Brown
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177
00:13:11,442 --> 00:13:14,016
The man you claimed

kidnapped your daughter.

178
00:13:15,683 --> 00:13:18,229
After your little crusade

for justice we...

179
00:13:18,815 --> 00:13:21,481

had forensic search Mr. Brown's home.

180
00:13:23,799 --> 00:13:26,180

We took Mr. Brown's DNA and fingerprints

181
00:13:26,450 --> 00:13:31,503
to match against samples

and marks taken from Lila's body.

182
00:13:35,712 --> 00:13:37,232
They did not match.
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183
00:13:46,790 --> 00:13:47,790
No.

184
00:13:48,243 --> 00:13:50,243

Congratulations Mr. Gallagher.

185
00:13:51,010 --> 00:13:52,944

You murdered an innocent man.

186
00:13:59,118 --> 00:14:01,118

This is why | came here today.

187
00:14:02,642 --> 00:14:06,009
This is the last time

I will be seeing you, Mr. Gallagher.

188
00:14:06,302 --> 00:14:07,982

My time here has ended.

189
00:14:08,910 --> 00:14:11,323

Another body will oversee the case now.



190
00:14:20,819 --> 00:14:23,613
You speak of me

not understanding true pain.

191
00:14:24,123 --> 00:14:25,990

You're wrong, Mr. Gallagher.

192
00:14:27,400 --> 00:14:29,466

I know that pain only too well.

193
00:14:29,739 --> 00:14:33,199
And the burden of guilt

perching on your shoulders.

194
00:14:34,283 --> 00:14:35,963

Cause | too lost a son.

195
00:14:37,526 --> 00:14:40,099
That's the main reason

why | took this case.
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196
00:14:40,619 --> 00:14:44,099

Because | understand

that pain and suffering only too well.

197
00:14:44,735 --> 00:14:48,681
But I didn't allow my emotions

become my actions, Mr. Gallagher.

198
00:14:49,626 --> 00:14:54,003

Because | knew that if | did,

if I became woven into your blackness

199
00:14:54,775 --> 00:14:58,568
then there would be no return,

no light at the end of the tunnel.

200
00:14:59,306 --> 00:15:02,611
Only the pain of your child

screaming for justice.

201
00:15:22,215 --> 00:15:25,955
I truly hope that one day

your family will get justice, Robert.
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202
00:15:27,429 --> 00:15:29,595

So that your family may find peace.

203
00:15:30,914 --> 00:15:33,003
And that young Lila may find peace.

204
00:15:35,506 --> 00:15:37,186

You are not the bad guy.

205
00:15:38,813 --> 00:15:42,287

You are just a man

who's lost more that he ever should have.
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META®PAXMENO APXEIO XPONIXMENQN

YIHOTITAQN
1

00:00:29,309 --> 00:00:30,623

<i>KoAnonépa.</i>

2
00:00:30,792 --> 00:00:32,792

<i>MegpiKd EKTAKTO VEQ Y100 €60C.</I>

3
00:00:33,009 --> 00:00:36,989
<i>MdBaype 611 Bpioketon g eEEMEN Epguval

Yo £va SEKAYPOVO Kopitol</i>

4
00:00:37,188 --> 00:00:41,885
<i>mov g&apaviotnke 610 Aovva mapk O'TdiPav

070 KEVTPO TOL MTélpaoT.</i>

5
00:00:42,196 --> 00:00:44,196

<i>Ewadaleton o1t xéOnke x0ec Ppadv.</i>

6
00:00:44,913 --> 00:00:49,196
<i>Exavtovtadeg &xovv Pyel 6To0¢ SpOLOVE

Yo vo. avalntioouvy 1o kopitol.</i>
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7
00:00:49,492 --> 00:00:52,492
<i>Qo610060, HEYPL OTIYUNG

dev €xet epeavioTel 1o mondi.</i>

8
00:00:53,122 --> 00:00:57,030
<i>Oao akolovOncovv véa yia v vTodeon

evo M épevva cuveyiletol.</i>

9
00:00:57,400 --> 00:01:02,203
<i>H actuvopio dpwc givar 0161060&n

oG Oa evtomicel To dekdypovo Kopitol.</i>

10
00:02:46,919 --> 00:02:48,003

I'e1d cov Poumepr.

11
00:02:48,700 --> 00:02:49,803

[Tépace kapdc.

12
00:02:51,792 --> 00:02:53,403

Na cov pépm Kdrtt;
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13
00:02:53,613 --> 00:02:56,019

‘Eva motpt vepo, KapE,

14
00:02:57,220 --> 00:02:58,796

UNTOC £vol To1yapo;

15
00:03:03,003 --> 00:03:06,156

AKovG0 TOG ATOKINGES PNUN €00 LECOL.

16
00:03:07,302 --> 00:03:09,802

Xaipopot Tov Kdmota Tpaypoto OV aALALovV.

17
00:03:39,000 --> 00:03:41,751

Agv xavo cvyvd ta Adyla pov, Poumépro.

18
00:03:42,296 --> 00:03:43,803

Eipot avodlvtg ek pdoemc.

19
00:03:44,106 --> 00:03:45,421

Avalntd Toug AOYyoug.

43



20
00:03:47,099 --> 00:03:49,207

Amovtioeig yio o eumddta g Long.

21
00:03:52,288 --> 00:03:53,508

AAG avTVv T QOpa,

22
00:03:54,737 --> 00:03:57,199

dvokorévopat va oehovo...

23
00:03:58,173 --> 00:04:01,013

eAmida N dxopo Ko BePardna.

24
00:04:03,721 --> 00:04:05,845

AvtiBétmg, yavopor otig apelPoAiss.

25
00:04:07,395 --> 00:04:10,022
Xavopot 6t petdepaon

Yl TO TL TNYE OTPafdL.

26
00:04:13,298 --> 00:04:15,225

e OA ™V KopLépa pov, Poumept
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27
00:04:15,516 --> 00:04:16,890

TavTo Tioteva

28
00:04:17,200 --> 00:04:19,493

OTL OKOHOL KO OTIG IO GKOTEWVEG PEPES

29
00:04:19,781 --> 00:04:22,474
VILAPYEL oL ALY QOTOC,

pe Adpym eAmtidog.

30
00:04:24,507 --> 00:04:27,927
Mze 7o 1510 TpdTO

OV P10t PAOYOL OEPEL 10, OKLA.

31
00:04:28,907 --> 00:04:31,127

‘Eva aioOnpuo 1coppomiog.

32
00:04:31,911 --> 00:04:33,203

Av mpoTidc.

33
00:04:34,626 --> 00:04:37,093
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H miot mwg 1 woopponia Oo arokatactadel.

34
00:04:37,504 --> 00:04:39,504

Kot n dtkaiocdvn Ba emikpatiost.

35
00:04:40,115 --> 00:04:42,715
Avtr| givon n Com

Kot 1 dovAeia pov, Poumeprt.

36
00:04:47,205 --> 00:04:48,522

AALG ovTi 1 VTODEDT)...

37
00:04:51,497 --> 00:04:53,511

VO GKEPTEIG TG NIOVV 0lo1000E0G,

38
00:04:53,994 --> 00:04:55,724

TG elyope o vkopia.

39
00:04:56,002 --> 00:04:57,308

AALG, MHOLV aVONTOC.

40
00:04:57,708 --> 00:04:59,027
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"Hupovv ageing va oxe@td

41
00:04:59,414 --> 00:05:01,905

TG TETOL0 amoTéAEcHa Oa fTav EPIKTO.

42
00:05:03,701 --> 00:05:05,194

KaBag mepvodoav ot punveg

43
00:05:05,559 --> 00:05:06,570

KaH®G...

44
00:05:06,820 --> 00:05:08,893

kaBdg oxaPfape mo Pabid cTov Adkiko,

45
00:05:09,192 --> 00:05:11,396

UTOPOVGA VO, 0®, VO VIOG® TNV GAAXYT.

46
00:05:14,807 --> 00:05:16,936

‘Eviooa yoypog, otoretmpévoc.

47
00:05:17,804 --> 00:05:20,810

Xav va giye KaAvyel v vobeon
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éva, TEMA0 oKOTOVC.

48
00:05:23,994 --> 00:05:26,295

Kot o anpdpreta yeyovoto mov Tposkuyov

49
00:05:26,523 --> 00:05:29,296
7oV JoTpEPAOoAY TV VITOOEST

He TOGOVG TPOTOVG.

50
00:05:29,615 --> 00:05:32,106

Tpomovg mov dev PUTOpd Ko va EENYNHG® TOPA.

51
00:05:34,442 --> 00:05:37,915
H amoxdivoym tov omodekTtikdv ototyeimv

dwmépace TV VIOdeo

52
00:05:38,193 --> 00:05:39,873

oo OpVUUATIGUEVO YVOAL.

53
00:05:40,103 --> 00:05:43,949
Kéapowve v empdveia g

KkdOe popd mov avaKoAVTTOLE VEQ GTOLYELD.
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54
00:05:44,316 --> 00:05:47,189

Avti vo o omokoAOyEL

oV Koym ¢ afepardtnroc.

55
00:05:49,446 --> 00:05:51,212

Ao tO1E IOV PPNKOLE TO TTOUA,

56
00:05:51,613 --> 00:05:52,796

T0 TTOUA TG AdiAa,

57
00:05:53,605 --> 00:05:56,205
£Yva, o OmOPAGIGUEVOG, TTLO

GLYKEVTPOUEVOG.

58
00:05:57,143 --> 00:06:00,390
Yrooyétnka 6tov eavtd Hov

s Ba Pproka avtd To KAbapuo

59
00:06:00,709 --> 00:06:02,709

Ko Bo Tov £Kava Vo TANPOCEL.
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60
00:06:05,604 --> 00:06:09,357
H oAnfeta ivor mog TopAdOnko

ot TNV ATOPOGIGTIKOTNTO LOV.

61
00:06:11,665 --> 00:06:13,345

Kot and v dyvowa pov.

62
00:06:18,309 --> 00:06:21,203

Evo n mpocsoyn pov

énpeme va ivor oTpappEVN aAA0D.

63
00:06:23,895 --> 00:06:25,208

e eoéva, I'kdhayep.

64
00:06:27,004 --> 00:06:28,503

-Evevivta devtepdrenta.

65
00:06:29,361 --> 00:06:30,507

[wg gineg;

66
00:06:31,455 --> 00:06:35,401

Eveviivta devtepdrenta
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yperdlovtan yio va omnyOel Eva moudi.

67
00:06:36,709 --> 00:06:38,796

"Eva devtepdhento va KOttdEELG 0AAOD

68
00:06:40,096 --> 00:06:42,202

o€ [ (o1 YELATY GUVETELEG.

69
00:06:43,016 --> 00:06:44,912

Zav payaipt o€ Kown Héa.

70
00:06:46,790 --> 00:06:49,410

"HEepeg 011 KTl pLéEGO OpO

71
00:06:51,323 --> 00:06:55,503
140.000 moudrd dSnAdvovton oG ayvooOEVH.

KkéOe xpovo oto Hvopévo Baoilelo

72
00:06:57,911 --> 00:06:59,785
xot 800.000 otic HITA.



73
00:07:01,921 --> 00:07:03,794

AcOAnmTol apbuoi.

74
00:07:04,080 --> 00:07:07,439
Agv pmopovv Vo OVTILETOTIGTOVV

O\eg ot vmobéoelg, Poumepr.

75
00:07:07,623 --> 00:07:11,108
Eépeig £yovpe Alyovg mOpovg

KOl LEPIKEL TPALYLOTOL TTPETEL V...

76
00:07:11,308 --> 00:07:13,621

Y Kamoteg dlveton TpoTeEPOLOTNTO.

77
00:07:13,826 --> 00:07:15,719

Mnv pov mailelg ovtd to YopTi.

78
00:07:15,870 --> 00:07:18,404
Eépeig mog n Adida

NTAV 1 TPOTEPUOTNTO, LLOG.
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79
00:07:18,900 --> 00:07:20,100

‘Hrav, opme;

80
00:07:20,923 --> 00:07:25,422
Am6 t61E IOV MPHOL E6D,

glya xpOVO VO GKEPTO.

81
00:07:26,732 --> 00:07:27,896

Noa avoAoylotm

82
00:07:28,932 --> 00:07:31,889
Yo TOV ¥PpOVO TOL YABNKE

otV vodeon g Adiro.

83
00:07:33,012 --> 00:07:34,910

Topeig mov eivar axopa avorytol

84
00:07:36,243 --> 00:07:39,296

Kot Ogv €xovv epevvnOel axoua.

85
00:07:39,872 --> 00:07:42,702

Agv Mpba 00 Yo va cov eEnynbo, Poumepr.
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86
00:07:43,216 --> 00:07:45,089

[Nari eioon €60, O'Kovop;

87
00:07:47,301 --> 00:07:48,301

Evtaéer.

88
00:07:48,610 --> 00:07:51,090
-Oé\o va pado.

-QéAelg va pabeig T éyve;

89
00:07:51,620 --> 00:07:53,343

&\ va pdbw yoti To Ekaveg.

90
00:07:53,799 --> 00:07:55,410
-Dvowd EVOTIKTO.

-Bhaxeiec.

91
00:07:55,730 --> 00:07:58,115

"HEepeg T kivntpa Kou Tic Tpobéaelg cov.
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92
00:07:58,709 --> 00:08:01,628
Yov gima vo unv mopéuPetg

GTNV OGTUVOLIKT] £PEVLVAL.

93
00:08:01,816 --> 00:08:03,497

Ot 1o yepriopactay.

94
00:08:03,900 --> 00:08:07,530
H AéEn xepilopan

degv vrdpyetl oto Aegidyo cov, O'Kovop.

95
00:08:09,822 --> 00:08:14,025
Eiyote to amodeiktikd otoyyeio

KoL Tov SoAopOVo og kovn BEa.

96
00:08:14,585 --> 00:08:17,379

b

Qotoc0o, nAwoceg “Emkpdtnoe n dyvoa”.

97
00:08:18,230 --> 00:08:19,307

'H é101 pov eimav.

55



98
00:08:19,813 --> 00:08:21,820

Kot 1t onuaivel avto;

99
00:08:27,288 --> 00:08:28,694

Zépelg kat, Pounepr;

100
00:08:29,463 --> 00:08:32,413
Tov televtaio ypovo

LoV GOLV £vaG KaKOG UTEAAGC.

101
00:08:33,019 --> 00:08:34,619

[IpoondOnca va e KATOAGPO.

102
00:08:34,856 --> 00:08:37,962
[Ipoonadnoa va Gov eEnynom

1 SVoKOMA TNG KATAGTOONG.

103
00:08:38,244 --> 00:08:41,310

AAlo 0ev kaToAAPaiveg oVTE TOTE,

00TE KO TOPOL.
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104
00:08:42,236 --> 00:08:43,410

Axov, Aotmov.

105
00:08:44,782 --> 00:08:47,716
O pd&erg cov

dgv glyav oxéon pe TN dKoocHVI).

106
00:08:48,387 --> 00:08:51,496
Kot 660 k1 av mpoonddnoceg

VO TG OIKOOAOYNGELS

107
00:08:51,714 --> 00:08:53,447

€0V, amd 6hovg, Poumept

108
00:08:53,665 --> 00:08:57,198

dgv umopeic va axpofateic

GT1] YPOUUT TOV KOAOD KOt TOV KOKOV.

109
00:08:57,456 --> 00:09:00,401
Mnv pov kévelg Knpuyua

Y10, TO KOAO KOl TO KOKO.
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110
00:09:01,506 --> 00:09:03,710

Mnv kdvelg dtdkpion petald twv 6vo.

111
00:09:04,142 --> 00:09:07,115
To koAd Kol To Koko

1GOPPOTOVV GE 10, AETTT) YPOLLLUN.

112
00:09:08,004 --> 00:09:11,810

Kot mold cuyvé to kaxod to dtamepvaet

113
00:09:12,828 --> 00:09:15,414

10 poAvvet, epmodiet Tig pileg Tov.

114
00:09:16,122 --> 00:09:18,735

Ko gloon o 1davikd mapaderypo, Poumrept.

115
00:09:19,161 --> 00:09:23,596
[Tec pov. Ze 11 dropépeig

a6 to kéBappo exel EEw;

116
00:09:24,012 --> 00:09:25,923

-IIpbdoeye, O'Kdvop.
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-[Mord;

117
00:09:26,335 --> 00:09:28,616

Eme1on oev cov apécouv autd Tov aKovg;

118
00:09:28,848 --> 00:09:31,915
Eneon xotd fabog

Eépelg v aAnbsto TV TpdEewv Gov;

119
00:09:35,355 --> 00:09:38,996
[Tiotevm tog Katd Pdbog

E€pelg TmG oTO oL Ekaveg elvart AaBog.

120
00:09:39,258 --> 00:09:43,505
Ko oev avtéyeig va Celg pe to yeyovog

011 6V0 AGON dev Kdvovv Eva 6wGTO.

121
00:09:43,740 --> 00:09:46,487
Kot tpoondbnoeg

va d1opdoelg Ta TaAld Gov AGOT

122
00:09:46,701 --> 00:09:49,838

OV EMETPEYEC VAL GOV TAPOLV TNV KOPT GOV.



123
00:09:50,012 --> 00:09:53,724
[Tog TOApOG Vo PEpecaL

GOV Vo €601 AVOTEPOG LLOV.

124
00:09:54,339 --> 00:09:56,739

MuAéc Yo ovtd TO TETAO TOL GKOTOVG.

125
00:09:57,193 --> 00:09:58,505

Av16 10 Bdpoc.

126
00:09:59,096 --> 00:10:01,816

Agv €yeig 10éa

127
00:10:03,585 --> 00:10:04,891

T gfvol 6KOTOG.

128
00:10:06,058 --> 00:10:08,025

'H 11 eivon wparypatikdg mdvoc.

129
00:10:09,216 --> 00:10:12,160

Na aprdlovv v Kdpn Gov
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amtd 10 TAEVPO GOV.

130
00:10:15,507 --> 00:10:17,500

KovBardw avtd to fapog kabe pépa.

131
00:10:20,058 --> 00:10:21,418

Kot améroya.

132
00:10:22,406 --> 00:10:23,499

Qg 0 avBpwmog ™C.

133
00:10:25,346 --> 00:10:27,103

AméTuyo ®g TATEPUS TNC.

134
00:10:30,012 --> 00:10:32,197

Agv glpon dyrog, O'Kovop.

135
00:10:32,713 --> 00:10:34,619

Agv 1oyvupionKa TOTE OTL )UOLV.

136
00:10:35,592 --> 00:10:38,781

AALG TO VO GKOTMG® TOV AvOpal,
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137
00:10:39,311 --> 00:10:41,578

7oV Ploce Kot oKOTMGE TNV KOPT| LoV

138
00:10:43,323 --> 00:10:46,892

ogv Ba amoroyn0d moTé Yo avTo.

139
00:10:51,505 --> 00:10:55,498

Agv (NTa® cuyYDpeon amd £GEVAL.

140
00:10:56,556 --> 00:10:59,721

Ovte (NTa® GLYYOPEST OO TOV VOUO.

141
00:11:01,803 --> 00:11:05,130
AAro 0tav Epoba 0TL 0 Gvopag

OV EUEVE QTEVOVTL OV

142
00:11:05,784 --> 00:11:07,598

nTav yvootds floctg,

143
00:11:08,690 --> 00:11:09,810

npda oe ecéva.
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144
00:11:10,712 -->00:11:12,013

Ko to gina og oéva.

145
00:11:14,510 --> 00:11:18,190
Ko 6ev n0grec va pdbets.

Kt axopa oev 0ére1c va padets.

146
00:11:22,203 --> 00:11:25,070
‘Enpene va mépw

TNV KOTAGTOON GTA XEPLOL LLOV.

147
00:11:27,593 --> 00:11:31,989

"Hrtav nwr| pov vroypémon

148
00:11:33,155 --> 00:11:37,010
Vo KUVNYNo® 0VTO TO KAOapa

omwg Kuvynoe ™ Aila pov.

149
00:11:40,130 --> 00:11:42,130

Ko tote mpogxvye 1 gukanpia pov.
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150
00:11:43,501 --> 00:11:46,501

Otav ta dotpa evbuypappiomray.

151
00:11:54,218 --> 00:11:55,998

Tov éomaca To YOUNUEVO KEQAAL.

152
00:12:00,432 --> 00:12:02,566

MuLGg yia dikaroovvn, O'Kovop.

153
00:12:06,422 --> 00:12:08,802

Kt opmg, Bproxopacte €0 Eva xpovo PeTd.

154
00:12:10,411 --> 00:12:12,211

Kot 10 okdtog mapapévet.

155
00:12:13,437 --> 00:12:15,370

K1 n dikarochvn dev emikpartei.

156
00:12:19,129 --> 00:12:21,703

&L dwcatoovvn yuo T Afda pov.
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157
00:12:23,749 --> 00:12:27,085
Mmopel va unv cupeveig

HE T 1K1 OV HOPPT SIKOOGHVNG.

158
00:12:27,509 --> 00:12:29,709

AALG M dkatochHVN TapApEVEL 1) 1010

159
00:12:32,089 --> 00:12:34,022

O@Barpog avti opBaipod, O'Kovop.

160
00:12:35,017 --> 00:12:36,697

[Tinpdve T1g apapties pHov.

161
00:12:58,268 --> 00:12:59,268

T etvar owto;

162
00:13:00,108 --> 00:13:01,108

Awapooce 1o.

163
00:13:09,322 --> 00:13:10,362

Péwovt Mrpdovv
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164
00:13:11,442 --> 00:13:14,288
AvTOC TOL 16YVPIGTNKEC

OTL O yaye TV KOPT GOVL.

165
00:13:15,683 --> 00:13:18,279
Metd tn pupn cov

eKoTpateio Yo O1kalocvvn

166
00:13:18,815 --> 00:13:21,481
KAVOLLE 1 TPOSIKACTIKY EPELVAL

OTO OTLTL TOV.

167
00:13:23,519 --> 00:13:26,205
[IMpape to DNA

Kot ToL OOKTUAKG TOV OTOTVTTADLLOTO.

168
00:13:26,510 --> 00:13:31,563

Y10 VOL TOL TOVTOTOW|GOVLLE [E OelypaTal

KoL onuéddo amd To oo TS Adida.

169
00:13:35,712 --> 00:13:37,232

Agv tovtomomOnkay.
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170
00:13:46,790 --> 00:13:47,790
Oy

171
00:13:48,243 --> 00:13:50,243

Zuyyoapntipla kopte I'kdAayep.

172
00:13:51,010 --> 00:13:52,944

Yxkotooate Evav 0bmo avlpwmo.

173
00:13:59,118 --> 00:14:01,118

Mo awtd Npba onpepa €00.

174
00:14:02,811 --> 00:14:05,897

Eivor 1 tekevtaio popd

mov o cog dw, KOple I'kdhoyep.

175
00:14:06,143 --> 00:14:07,823

O ypdvoc pov 00 TeAeimOE.

176
00:14:08,536 --> 00:14:11,336
‘Eva dAAo 6pyavo

Ba emPAémel TV vdOeoT TOPO.
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177
00:14:21,013 --> 00:14:23,713
Aéte 611 0ev katoroPaive

TOV TPOAYLLATIKO TOVO.

178
00:14:24,123 --> 00:14:25,990

Kavete AdBog, kOpie I'kdhoyep.

179
00:14:27,400 --> 00:14:29,466

EEpm mOAD KAAN AVTOV TOV TOVO.

180
00:14:29,986 --> 00:14:32,410
Kot v evoyn

oL PapHVEL TOVG OUOVG GOV.

181
00:14:34,283 --> 00:14:36,016

[Marti kot ey®d €gaca Evav y10.

182
00:14:37,819 --> 00:14:40,506
Etvon o x0prog Adyog

mov avérafa v vdeo.
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183
00:14:40,982 --> 00:14:44,228
KotaAaBaive avtov tov Tévo

KO TV 000V TépoL TOAD KOAQ.

184
00:14:44,722 --> 00:14:48,908
AALG Oev eméTpEya TOL GLVOICONLATO LLOV

va yivouv mtpaéetg, kople I'kdhoyep.

185
00:14:49,626 --> 00:14:54,003
[MatinEepa av 10 éxava,

av Pudilopovy 610 GKOTOG GOLG

186
00:14:54,775 --> 00:14:58,324
dgv Ba vpye emoTpPOPN,

00TE MG GTO TEAOG TOV TOVVEA.

187
00:14:59,306 --> 00:15:02,611
Moévo o mévog Tov Tadtoh Gov

Vo @OVALEL Yo OTKOOGUV).

188
00:15:22,215 --> 00:15:25,203
EAntiCo 1 owcoyéveld cov

va owkoumBel, Poumept.

69



189
00:15:27,429 --> 00:15:29,421

Noa Bpet npepio.

190
00:15:30,800 --> 00:15:32,867

Kot n veapn Adiko va Bpet npepio.

191
00:15:35,506 --> 00:15:37,423

Agv gioon 0 kakog TG vTdbeomc.

192
00:15:39,006 --> 00:15:41,920
AmA®G €xaceg TePocOHTEPQ

a6 6ca Oa Empene.
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2XOAIAXMOX

1. H Ttawvia

H tawio pikpod pnqkovg Ninety Seconds (2020) eivor pio woyoloyikn towvio mwov
SwdpapatiCetar ot Bopewa Iplavoio ko cvykekpiuéva oty moAn Mréieaoct. H
oapkela g gtvon 17 Aemtd ko ypaeptnke kol oknvofetnOnke and tov Kevin J. Mc
Corry, o omoiog £xel 00YOAEITOL GUOTNUOTIKG HE TN OKNVOOEGIO TOVIOV HIKPO
punkovg. ‘Eyet mpotabel yia 13 Bpafeia oe didpopa Kivnuatoypoeikd @eSTIPOA €K TV
omoimv éyel kepdicel dvo yio «Best Thriller» oto Paris Play Film Festival xot
«Honourable Mention Winner & Honourable Mention Duo Winner» ota Bpapeio The
Los Angeles Film Awards (Mc Corry, n.d.). Ztnv towvia vTapyovy dV0 TPWTUAYOVIGTES
Kot po apnynTple kabmg 1o PeyoAnTepo Kot Pacikd puépog g taviog Aapupavel ydpo
o€ éva dmpatio. O oxknvoBEng néca amd avtny TV oA doun Kot Tov O1dAoyo petalh
TOV YOPOKTNPOV KOTAPEPVEL VO, ONULIOVPYNGEL LI GLVOICONUATIKY €VTOoT) OCTE Vo
OVOKOADWYEL TIC TPOGMOTIKOTNTEG Kot TO TapeEAOSV TOVC.

2. Teyvikég mpooraypapég

Olot ot votithol dnuovpyndnkay pécw tov dwpedv Aoyiopkov Subtitle Edit. H
onpovpyia Tov TPOTOTLIOV EVOOYAMGGIKOD OPYEIOV YPOVIGUEVAOV VITOTITAWMY £Yve €€
axong. Baoet avtov tov apyeiov €yve ko n petdopacn. To Bivieo Ntav dwwbécio
otV TAatedppo Youtube cav apysio Mp4 kot ypetdotnke va petoTpanei oe apyeio
Avi dote va vroompiydei and 1o Aoyioukd. Ta apyeio Tov VIOTITA®VY gival og LOpYN
Srt. To mpwtdtvmo apyeio amotereitor amd 205 LVAOTITAOVG EVHD TO UETAPPOAGUEVO
VOTEPQ OO KATOEG GVUTVKVAOGELS amtd 192. H ypoplotocelpd Tov ypnooromnke
Kot oto. 000 apyeia eivar  Arial pe péyebog ypappotooepdg to 10.

2y touvio vTaApPYoVY dVO GKNVEG. XTNV TPMT gV LPicTATOL Koo oAAoyn TAGVOL
(shot change) evd axovyetal povo 1 @OV UIOG APNYNTPLOS PUSLOPDOVOV. Xg QVTNY TV
ePinTOON Ypnoonomdnke 1o keipevo pe TAdylo ypoet, EVO G€ £va onpeio Tov KaTd
™ SudpKeto TG ophiag vanpye Keipevo oty 006vn (text on screen) mpotunOnke n
peTaepaon g opAiag Kabag eiye peyoaivtepn mpotepardotto. Edd 1 peyodlvtepn
dvoKkoAa vINPEE N TAXOTNTA TNG OLUALNG TNG APNYNTPLUG KAODS KOt O TEPLOPICUOS TV
YOPOKTNPOV oV VITOTITAO.

e avtiBeon pe v mpOTN okNv, N 0e0TEPN drodpopoTileTon oe £vo dMUATIO GE
évav avtiloyo HETOED Tov 000 TPOTAYOVICTIKGOV Yopoktpov. O actuvopkog
gpevvnmg O’Kovop kar o guiokiouévog matépag Poumept I'kdhoyep. Xe avtiv
GKNVN LILAPYOVV TOAAOTAES OALAYEC TAAVOV, OLGKOAN GTNV KOTOVONoN AOGY® TNG
TOTIKNG TPOPOPAS KOl LEPIKEG POPEG TNG YOUUNANG EVTOONS TNG POVIS TOV 100TOIMV.
Téhog, mTapdho OV Kot €d® LANPYE KEIPEVO GTNV 000VI] 6TV apy TG OKNVIG dgv
amodo0nKe 010t dev ParvoTay Kabapd.
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3. O okomog

Onwc mpoavagépnie | Touvia anetkovilel Eva kotvomviko Bépa mTov propel edkoia va
ayyi&et kot etvar yvapipo oto eAAnvikd kowo. Eotialel oty amaymyn, Tov flocpd kot
1 d0A0QPOViaL EVOG OVAAIKOV KOPLTGLOU Kot OTIG TPAEEIS OV TPOEPRN 0 TUTEPAG TNG
wote va Ppet dtkaroovvn. [Tapdia avtd, ot tavieg pikpodh punkovg dev givar Waitepa
onuogireic otnv EAAGda. Axoun oiler va onueiwbel n emavelAnuuévn ypnon
UETAPOPIKOV AOYOV At TOLG dVO Pacikods YOPAKTHPES Kol TO TG O amodobel maote
va ovTIneOel amod To ko1vo-6t0)0¢. EmmpdcOeta, ypnlovv mpocoyng kot ot VPPELS Kot
TO MG B0l AVTILETOTIGTOOV OVAAOYO LLE TO GLYKEIEVO Kol TN coPapotnta Toug. 'Etot,
OKOTOG €lval M HETAPPOOT Vo XL KLUPIWG Lo CLVOIGOMUATIKY OO 6TO KOO
MOOTE VO, KOTAAAPEL TNV YLY0oGOVOEST TV YOPUKTIPOV.

4. To onTTIKOOKOVOGTIKO KEIPEVO

["a v avdAvon tev vrotitAmv Ba fTav XPCLLO Vo YIVEL (ol (kP avaeopd 6T o
TOV OTMTIKOOKOLGTIKOV KEWEVOL. ZOppmva e tovg Beaugrande kot Dressler (0mmg
avaPEPovTol oTny ZokOAn, 2006), xpnoporolohviol dVo KAVOALL ETIKOWVOVING: TO
OTTIKO Kol TO akoLoTIKO. EmmAéov, onpavtkd givat kot ta pn Aektikd otoryeio kabmg
ovpPadifovv pe To AEKTIKG Kol amoTEAODV KUPLO TOPEyovTo, KATO TN UETAPPOOT.
Téhog, n petadoon pécw g 006vng Kot 1 OGN TOL ®G LAYV TOGKOTNUEVO VALKO
(ovvdvacpdc €kOvag Kot Myov) elvar ovtd wov divel OAo TO VONUO OTNV
OTTIKOOKOVOTIKY] HETAPPOacN KaOdg Oev pmopel vo kpifel m modtnta TtéTolmv
petappdcemv xopig v mapovsic tov Pivteo kol tov cevapiov pog tovioc. ‘Etot,
énpeme vo. ANeOovY vTdyv OAo1 avToi 01 TaPAYoVTEG KaTd TN dnpovpyia tov apyeiov
VTOTITAMV KO TN UETEMELTO, LETAPPAGTIKY S1OOIKAGTAL.

5. Kavoveg, yopropdg Kot cuprOiKveon vroTitAov

5.1 MlpmTtoTvmo apyeio

Me Bdom ta mopamdveo Kprmplo £ytve kot 1 Onpovpyios Tov TpOTOHTLITOV apPyEiov
(template). Zopepova pe v Georgakopoulou (2006) avth givar pio GuvRONG TPOKTIKNY
OV YPNOLUOTOLEITOL TAYKOGUIMG Yol TN HETAPPOOT) VIOTITA®V KaBdg Tapéyxetar on
TO KEIUEVO YPOVIGUEVO Kol HIEVKOAVVEL TOALOVG LETAPPUCTEG OV OEV Eival PuoIKol
OUIMNTEG TNG YAMGGAG KOOMG UTopel Vo avTIHETOTIGOVY dLGKOAES otV €€ aKoNng
petappacn. Me avtdv tov Tpdmo, ETITAYVVETOL Kol 1) O1OIKAGTO TG LETAPPACTC.

O)ot vdTitAol ToTOBETON KOV e GTOlYIoN OTO KEVTIPO £pOcOV eKel Ppioketar o
EMIKEVTPO TNG OPAOMNG KOl 6TO KAT® WEPOG TG 000VNG Mote va pnv enepfaivovv
aeOnTiKd otV Touvia, VA TO YPAOLO TOLG NTOV AEVKO Yo Vo UV Kovpaletotl To HiTt
Tov Oeatn Omwg avapépetar otov Karamitroglou (1998). O idiog mpoteivel o Tavon
1/4 tov OeVLTEPOAETTOV OVAUESOH OTOVG Ol000YIKOVS VLWOTITAOLG YloL VO UNV
EMKOALEOOVY 01 VTTOTITAOL KOl VO GUVELINTOTOGEL O EYKEPALOC TNV EEAPAVIOT] TOV
€VOG KOl TNV EULPAVIGT TOV GAAOL.
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Oocov agopd 1OV YOPIGUO TOV LIOTITA®V, OOTL VANPEE TO TPOTLIO Yo TN
UETAPPOOT, OEV umopovoav va TapaAneovv AéEeic. 'Etot, to apyeio katéAnte va et
UEYOAVTEPEG TEPLOOOVE KOl TEPLGGOTEPOLS LIOTITAOVG. Omwg eivar @LOIKS, dgv
UTOPOVGOV OAOL Ol VILOTITAOL VO YWPEGOLV GE [0 GEIPE. XE QVTEG TIC TEPITTMCELS O
YOPIOUOG TV TPOTAGEWV £YIVE LE GUVTUKTIKT TPOTEPALOTNTA KoL Oyt avd AEEelC.

MHopddosrypa:

()

<i>It is believed,

she went missing last night.</i>

Onwc avagépet ko o d'Arcais ot (Perego, 2008) ot Osatég avalvovy To Keipeva Katd
M obvtaén kot ovayvopilovv CUYKEKPIULEVEG GUVTOKTIKEG OOUEG Yo VTO Kot givat
Bepto va tibeton g TpotepardtnTa 1 TANPOTHTO TOL Vonuatos. EmmAéov, vrootnpilet
o Karamitroglou (1998), nw¢ 1 kaAvtepn Tpaktikn Oo NTav 0 YoPIopHOg va YiveTal 6Tov
VYNAOTEPO GLVTOKTIKO KOpPo (Syntactic node) kot m peyolvtepn mAnpoopio va
Bpioketon ot devTepn ypopuur]. Onmg kot 6to Tapandve wapddstypo. Ympsov Opmg
TEPUITAOGELS TOL AOY®D TOV YOPOYPOVIKOV TEPLOPICUDY YPEWLOTAV TAPUTAVE® OTd
Evay VTOTITAO Yo va OLOKANpBel o mepiodog N Eva vompa. Xe avtiVv TV TEPicTOON,
ot 0dnyiec tov Netflix opiCovv vo. unv pmovv 1o amoc1oTNTIKA Tapd Ldvo v vidpEovy
TOGELS AVE TV dV0 SEVTEPOAETTAOV 1) OV OLOKOTEL 1] GKEWYT TOL OLUANTI] KO LOVO GTO
TEAOG TOL TTPOTOV VIOTiTAOL. TéAog, cvpPwva pe T 1dteg odnyieg, O6mov vanpée
ava@opd ota Aoyl TPITOL ¥PNOLLOTOMONKAY SITAL AVOPEPT] EIGAYMYIKAL.

Ed® mapatiBevror Kot o1 TEPUTTAOGEIS TOL TPOUVUPEPONKOV:
1" wegpintoon — Makpoypovn nepiodog:
(199)

Because | knew that if I did,

if I became woven into your blackness
(200)

then there would be no return,

no light at the end of the tunnel.

2" ngpintoon — [Mavon:

(44)

But this case...

(45)

to think that I was hopeful,
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(46)

that we had a chance.

3" wepinTmon — Alokom) TG OKEYNG:
(85)

You know we have finite resources

and that certain things must...

(86)

Some are given more priority over others.
AN wepinTmon — Ava@opd 6to Adyra Tpitov:
(106)

Yet, you stated “Ignorance prevailed”.

H dadwcasio tng cupmdkveons Tmv vIoTitAmy NTov To TOAOTAOKN Kol OVGKOATN e
oxéon He tov apyelov g HeTdPpaconS S1OTL EMpene Vo KOTaypapoOV OAd avToAEEEL.
Av10¢ etvar kKow 0 Adyog TOL VIAPYEL SLAPOPA GTOV YPOVIGUO Kol TOV apliud TV
VIOTITA®Y  avdpeco ota ovo. Qotdco, vINPEav UHePIKEC OAlOYEG KATA TIg

avafemPNGELS TOL 0pYElOL OTTOL NTAV EPIKTO.
Hopdoerypa 1 — Apykn £ékdoon:

(10)

<i>However, there has been no sighting</i>
(11)

<i>of the child so far.</i>

Moapaderypa 2 — Tehkn ékdoon:

(10)

<i>However, there has been no sighting

of the child so far.</i>

2T1G TEPIMTMGELG TTOV GTOV 1010 VIATITAO VPOV OLUALES Kot TV OV0 TPOTAYOVICTOV

,OnAadn d1ahoyog, Eytve xpnon tng Taviag Stahdyov ywpig keva (Karamitroglou,1998).
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MHopdosrypa:

(98)

-1 want to know.

-You wanna know what happened?

Téhog, 6c0ov aopd Tig aArayég mAdvov (shot change), to Netflix opilel mwg €dv o
dtdAoyog cuveyilel LETA TNV aAlayn TAGVOL TOTE O VITOTITAOG UITOPEL VoL GLVEXLOTEL Ko
petd. Awpopetikd Oa mpémel va vapyovv 600 Kopé (frames) drapopd edv vTdTITAOG
TEAELOVEL TPV TNV 0AAAYT] TAGVOL 1) Vo apyilet Eva kapé PeTd TNV aAloyT.

5.2 Metagpacpévo apyeio

Ytov mapdv apyeio n petdppaocn £ywve pe Baon tig odnyieg Tov Netflix mov opiCovv 16
YOPOAKTNPES OVE OEVTEPOLENTO KOt LEYIGTO 42 YOPAKTNPES OVE YPaUUT LE Op1o TIG SO
ypoppés. Ommg oyoMAcTNKE Kol TPONYOLUEV®DS, TO HETAPPACUEVO Opyelo Exet
Mydtepovg voTITAovg ev avtiBéoetl pe 10 mpwtdtuvmo. O Pacikdg AdYoC ivar d10TL
YPNOWOTOmONKe 1 oTPATNYIK) TG cvumdkvmong (condensation). ouemva pe v
TovAétn (2006), ovtég Ol TOKTIKEG £XOLV UEYOAN ONUAGIO. OTN HETOPPOOTIKY
owdwkacio kabdg N amdAvTn TPOSKOAANGN 610 TPOTLTO Kelpevo dev Ba pépetl ta
KatdAANAa omoteléopata yio To pvopa oo o petadodel kowvo-otdyog. Ot vmdtitiot
Bo mpémel va PLETaPEPOVY OGO TO dVVATO PEYAAVTEPT TTANPOPOpia 6E 6GO TO dVVATO
MYOTEPO YDPO. ZVVETMG, YPNCLOTOOVVTOL KOTE KOPOV GTOV KAAOO TOV VTLOTITAIGLOD.
Onwc avaeépet koun Kovadi¢ otn (Massidda, 2012, p. 66) vadpyovv enineda tov Adyov
7OV €ivol Voo Kot dev pmopovv va moparerpbovv (indispensable), enineda mov
umopovv va cvpmvkvebovv (partly dispensable) kot enimeda mov pmwopovdv vo uny
avapepbovv kaborov (dispensable) onwc eravolyels, empovipata, AEEELS e QaTIKY
Aertovpyio N axoOpo Kot AEEELG OV €lval YVOGTES TAYKOGUIMG Kot 0gv ypetalovTon
avagopd (A.y. Okay).

Hoapdderypa 1 — Zvprokvoon:
(201)

I truly hope that one day

your family will get justice, Robert.
(188)

ElxiCw n oikoyéveid oov

va. dtkouwbei, Pourept.
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Hopdaocrypa 2 — Maparewyn:

(25)

1 seek the reasons why.

(26)

I seek answers for the obstacles in life.
(19)

Avalnro tovg Aoyoug.

(20)

Amovtioeig yio ta eumooia s {wng.

["a 10 vrdAouTo KOoppPATL TOL YWPICUOD TV VIOTITA®Y TNPNONKAV Ol TAKTIKES TOL
AVOEEPOVTOL KOL GTO TPMTOTUTO (OMOGIOMANTIKG, TOVAES SOAGYOV, SITAG avOEEPT|
glooyoykd). H povn dagopd €6 ntav 1 aAloyr Tov d1o®pioTikol YIMAd®V 6TOVG
apBpovg. Xopeova pe tig oomyieg, 6Aot ot apBpol whve amd 1o Ok avaypaPovTL
apluntikd ektoc av givar oy apyn g tpodtaons. 'Enpene, Aowndv, va mpocappoctel
avaAoyo e TO KOO 6To omoio ansvbuvotay.

Hopddoerypa:

(80)

Did you know that on average

(81)

140,000 children are reported missing
every year in the UK

(70)

Héepeg ot kotd, uéao opo

(71)

140.000 zaidia oniadrvoviar wg ayvoodueva.

kO ypovo aro Hvwuévo Baailelo
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6. MeTa@PUSTIKES OVGKOMES

Kotd t petdopoacn tov towvidv yEVVATOL TAVTO TO €PATNUO TNG EMIAOYNG TNG
KOTAAANANG HETOQPACTIKNG oTpatnyikng. BéPata, avtr egaptdtor and 10 €id0g TNg
Toviog KoOmg GAAES avAyKeg €YEl U0 KOWUIKN TOWIO TOL €YEL OVTITPOCHOTEVEL GE
peyario Poabud tor ToMTIGHIKG oTowyEin Kol TO TAS avTIAAUPBAVETOL TO YLOVUOP i
KOLATOVPO Kot GAAEG o Touvia OpAcnC TOV €YEL GUVIOUOVS OIAOYOVS KOl YPIYOPES
OAAOYEG OKNVAV OOTE Vo Uy aroondtot o Osatng and ™ dopaon. Eivar addvarto
dtatnpnOel N TPOPOPIKOTNTO KOl TO TPOCHOTIKA YAUPUKTNPIGTIKA TOL AOYOV KATA TN
peTapopd Tov otov Ypantd avagpépel | ['ovdétn (2006). Avti n dwadikacio tévto Oa
onuovpyet emmAéov SLGKOMES GTOVE PETOPPACTEG.

Yy nepintwon tov Ninety Seconds vrapyovv ekteveig di1dAoyot, povorloyot Kot
avtidoyot LETAED TOV YOPAKTNPOV. AKOUN CUVAVTATOL £VTOVI YPNOT| TNG LETAPOPIKNG
Yyhoooag. Me Pdon oavtd to otoyeion ot duokoiieg kornyopromomOnkKov Ge:
noMTIopikG  otoyeion  (IOwpATIGHOT-YA®wooIkEG TOKIMESG) Kot dwoyeiplon TV
Bopoloyimv Kot AVIILETOTION TNG LETAPOPIKNG YPNONG TNG YADOCCOC.

6.1 llolTiopikd otoyeio Kol S EipLon TOV POUOAONLAOV

Ta moMticpiKA oToyEin avIPoo®TEHOLYV TNV KOLATOLPA NG YA®GGoc-tnyng. O
Ipappeviong ot (Kowotomoviov, 2008) emtonpaivel 600 Kupiapyes oTpotnyikég v
owkelomoinon kot tov Eeviopd. H mpdtn cuvnBmg cuvdéetar e TV GLUUOPPMOGCT) GTOVG
EYYOPLOVG KAVOVEG KOL TNV OTAAOLPT] EEVIKOTNTOG TNG YADCCAG-TNYNG G EMIMESO TTOV
TOPOTOLEITOL ) KOLATOVPO TNG. XTOV avtinodo Ppioketar 0 EEVIGUOG TOL GEPETAL TIg
TOMTICUIKESG SLOUPOPES OVALESO OTIG KOVATOVPEG KOl PEPVEL TOV AVAYVAGTI O KOVTA
OTN YADOGGO-TTNYN. TN GLYKEKPIUEVT TOvViOL TO HEYOAVTEPO UEPOG TNG KOVATOVPOG
amewoviCovtal amd OIMUATIGROVG Kot VRPELS.

[Mo ™ dwyeipion TOV WIOUATIGUOV YPNCILOTOMONKAV 01 EVVOLEG TNG OVTIGTOLYI0G
Ko TG wodvvapiog. H mpdtn cvykpivel 1ig yAwooeg kot tpoomadei va Bpet opotdtnteg
KoL S10pOpPEG LETAED TOVG G€ GLVTAKTIKO, AEEIAOYIKO Kot GNUOGLOAOYIKO eminedo. AT
™V GAAN TAELPA, 1 1GodVVapio ETAEYEL TA 1010 OTOLYELN (GUVTAKTIKA, CUACIOAOYIKA,
AeEoyikd) mov Aetrtovpyolv pe Topdpoto tpomo pe to tpwtoturo (Ipappeviong et al,
2015).

Mopaderypa 1 — Avrictoyyia:
(87)

Don't you play that card with me.
(77)

Mnv pov maileis owto to yopti.

77



Hopdaoerypa 2 — Icodvvopia:
(110)

For the past year

you've been a pain in my ass.
(100)

Tov teievtaio ypovo

LLOD HOOVY EVOG KOKOG UTEAGS

H dwyeipion tov vppiotikedv AéEemv BEAeL peyddn mpocsoyn Katd TovV VITOTITMGUO
kabdg o TOALOVG molTicpovg Bewpovvror Bépata tapnov. H Kootoroviov-Alyka
(2011, p. 96) mpoteivel tpeig oTpaTyIKES: Vo TOPAAEPOE 1| YAMOGIKT TOKIAia, Vo
TEPLOPLOTEL TO cLVAGOMATIKO POoPTio TV AéEemV N} va amodoBovv pe Tov 1310 TpdTo.
BéBata, 6Aa avtd eoptdvtar and 10 Kovo-6tdyog oA Kot omd 1o VOO, T £100¢ TG
toviag 1 g okKNnvhg Kot Tov oevaploypdpo. Emnpocheta, peydro poro mailel kot n
VEOAOYIKN €viaom TG AEENG. XN ovuykekpluévn towvia 0ev moponednke xopio
Bopoioyio S1OTL HTOV CNUAVTIKES Y10, TN SLATHPNGT TOL VYOLS TG TOVIOG.

[Mopakdto TapatiBevtal ol 6TpaTNYIKES TOL TP ONKOV:
Hopdderypa 1 — Xpnon Nmeg A&Enc:
(160)

I made it my moral responsibility
(161)

to hunt that bastard

the way he hunted my Lila.

(147)

Hrav nbixn pov vroypéwon

(148)

Vo KOVHYHOo® oT0 T0 Kabopuo.

omwg kvvyynoe ™ Aida pov.

Edd 1 AéEn bastard amoteAei Toumod ko eivar Wwaitepa £vrovn yia 10 EMANVIKO KOWO.
[Ma avtdv Tov AOYo avtikataotddnke pe v mo fma AEEN kdBappa. H id1a otpatnykn
EQUPUOCTNKE KOl GTO TAPUKAT® ATOGTACLO.
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MHopdaoerypa 2 — Xprjon Rmog AEENG:
(66)

Promising myself I would find

the son of the bitch who did this

(67)

and make him pay.

(58)

YroaoyéOnia otov ovto pov

¢ Ba éfpioko. avto to kabopuo.
(59)

ka1 Go. Tov Ekovo, vo. TANPwoeL.
Mapaderypa 3 — Xprjon evrovotepng AéEnc/idwag évraong:
(164)

I smashed his fucking head in.
(151)

Tov éamooa T0 younuévo Kepdi.

e ovtd 10 onpeio To VYOG TOL TPWTAYMVIGTY| ATALTOVGE VoL dtatnpnOel n Eviaomn g
AEENC.

6.2 AVTIUETOTION TG HETAPOPIKNGS YP1ONGS TG YADGGOG
Kot €dd ot dvokorieg avtipetomioTKay pe Topduoto tpdmo.

Mopaderypa 1 — Avrictoryia:
(54)

As if a veil of darkness

had descended over the case.
(47)

2oy va giye koAvyel Ty vmobeon
Eva. TETAO OKOTOVG.

Arotnpnnke 1 KuploAekTikn onuoacio Tov AéEewv kabng Ppiokel ebkola avtioToryio
KO TN ON Kol GTO EAANVIKO KOWO.
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Hopdaoerypa 2 — Icodvvopia:
(193)

And the burden of guilt
perching on your shoulders.
(180)

Kou v evoyn

7oV fapvvel TOVS DUODS GOV.

To pnua perch (kovpvidlw) dev pmopel va. ypnoomomOel KUPLOAEKTIKG 6TO EAANVIKA
EMEWON GLVLTTOOMAMDVEL BETIKE cLVIICONUATO 6TO KOWVO-0T0Y0C. [l avtdv TOoV AdYO
avalnmonke n woodvvapio kot TpotunOnke n AEEN Papive kabmg avtd to vonua BELet
VO LETOPEPEL O OLIANTIG.

Mopaderypa 3 — [codvvapia:

(198)

Because | knew that if I did,

if I became woven into your blackness
(185)

Lot néepa av 1o éxava,

ov fobilouovy oto oK0TOC TOC

Kat d n éxppoon woven into (mhék® og) dev umopel vor LETAPPACTEL KUPLOAEKTIKA
01N YA®GGa-010)0¢ Kabmg dev Oa éRyale vomua. H ypnon tov piuatog PubiCopan
(BuBifopon otic oxéyelg, PuBilopar 6to 6KdTOC) €ival o KATAAANAN ADGN Yo TO
GLYKEKPLUEVO TPOPAN LA Ko Toupldlet pe To cuykeipevo.
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XYMIIEPAXMATA

O 7topéag TNG OMTIKOOKOVOTIKNG UETAPPOONG £XEL TOAAEC TPOKANGELS YO TOLG
UETAPPAOTEG 1010UTEPO AOY® TNG TANODPOS TOV TOPAYOVI®MV TOV TPETEL VO, ANPHoHV
VIOYV. AVOKEPUANLDVOVTOG, GTN TOPOLGO TTLYLOKY epyocio pHeAeTiOnkav OAa T
otdd1o TG dadikaciog Tov vrotitAlopov ¢ tawviag Ninety Seconds. AvolvOnke 1o
€100¢ NG Toviog Kol 0 6KOTOG TNG LETAPPAOTG KOt TO TAOS EXNPEALel TNV amdOOoN TOV
vrotithwv. ‘Etol, por yoyxoAoywkn touvia Omwg ovth mpémel vo  emnpedlet
GLVOLCOMUOTIKA TO KOWVO.

[51aitepn €xet onuaocia £xet Kot 1 ETAOYT TOV KATAAANA®V TEXVIKOV TPOSIALYPUPDV
Kol T0 TOG0 emnpealovv Vv eumepio Tov Kowov. BéPata, n peyardtepn npdxinon
€vOg VTOTITAIOTN €lval v HETaPEPEL OGO TOV duVATOV YIVETAL TNV KOVATOVPA TG
YADOOUG-TNYNG LLE XOPOYPOVIKOVG TEPLOPIGLOVGS. [t v Td avaAbOnKay o1 TEXVIKEG TNG
GLUTVKVMGNG KO TOL Y®PIGHOV TV VoTitAwv. 'Etot, yio va emitevuyBet Eva amodekto
QMOTEAECO. UTOPOVUE VO TOPUAEIWYOVLUE VO GUUTVKVMOGOVUE 1 VO OPTCOVLE
apetappoota Kamowo ototyeio. Ocov apopd Tov Ywp1oUod, avTdg TPEMEL VoL YiveTan e
GUVTOKTIKT TPOTEPALOTNTA KO LE TETOLOV TPOTO OGTE VO UMV UTEPOEVETAL TO LATL TOV
Tov Beat).

EmmpocOétmg, emonudvOnkav ot peta@pactikés Suokores kat 1 dayeipion tov
TOMTIGUKAV GTOLEl®V. ZE QVTA LopoVV va KatryoplonomBovv ot Bopoioyies Kot ot
WHaTIKES ekepdoels. Olo avtd £govv TOAD onNUAvVTIKO POLO Yol T1 LETAPOPE TOV
VOOVG KoL TOV VONUOTOG TG Touviag mov BEAovv vo HeTad®oovy 0 oknvoBETNg Kot o
oknvoypaeoc. To kabe éva éxet Wwaitepa yapaktnpiotikd. Eropévac, culinmmOnkay ot
£€VVO1EG TNG 160OLVOUTNG KO TNG OVTIGTOLYI0G TTOV YPpNCOTOmONnKaY Kotd KOpov KaTd
™ petappactikn dwdwkacio. [lposoyn ypnlet kot n avtipeTdnion tov vepeoroyiov yio
va unv mpocsPindei o Beatc. o awtd moArég popéc avikabioTavtor amnd mo NILES
AéEers. Téhog, Waitepn onuacio £xel kot 1 dtoyelplon G UETAPOPIKNG XPNONG TG
YAdooag. Ed® ypnoyomomdnioy mhdt ot £VVoleg TG 1I60dVVAUING KOt TNG AVTIGTOLYI0G
wote va owkelomomBet 0 Adyog Kot va yivel 6060 ToV SLVOTOV TTO KOTOVONTOS amd TOV
o0&k Yopic va xabel To apykd vonua.

SOUTEPACUATIKG, O VTOTITMONOG oG Touviag emnpedlel  ONUOVIIKG TNV
KIVNUOTOYPAQIKY] eumelpion Tov Beatodv kot omouteitor dwoitepn mPocoyn Kot
evooONGio 6T TOMTIGUIKY SLPOPETIKOTNTA TNG TOVIOG KOl TOV KOOV 0AAL Kot 6TV
THPNOT KOL TNV EPOPUOYN TOV KATAAANA®V TEYVIKOV Yo TN dnpovpyio Tov KaAHTEPOL
EPIKTOV OAMOTEAEGLOTOC.
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